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TRANSLATION — TRADUCTION

No. 529. AGREEMENT’ BETWEEN THE BELGIAN GOVERN-
MENT AND THE ROYAL EGYPTIAN GOVERNMENT
FOR THE RELEASE OF BLOCKED ASSETS. SIGNED AT
CAIRO, ON 1 JULY 1947

The Belgian Governmentand the Royal Egyptian Government,

being desirousof facilitating by an agreementthe winding up of operations
for the releaseand restoration of Belgian property in Egypt and Egyptian
property in Belgium,

have: agreed on the following:

Article 1

In the caseof Egypt, this agreementconcernsnational and legal persons
of whatevernationality whose property, rights and interestshave been subject
to the provisions of Military ProclamationNo. 159 of 15 July 1941 and the
amendmentstheretobecause,during the occupationof Belgium, the said persons
wereon Belgian territory or werecarrying on their businessthere. Such persons
are referredto in the presentagreementas “Belgian persons”.

In the case of Belgium, the presentagreementconcernsnatural or legal
personsof Egyptian or foreign nationality residingor carrying on their business
in Egypt whose property, rights and interestshave been under sequestration
in Belgium since 10 May 1940. Such personsare referred to in the present
agreementas “Egyptian persons”.

Article 2

In the case of Egypt, the property, rights and interestsreferred to in the
presentagreementshall meanthe moneysand securitiesheld and administered
by the Office for Occupiedor ControlledTerritoriesand, in the caseof Belgium,
the sumsowing to Egyptian personswhich havebeensubjectedto the measures
referred to in the precedingarticle.

‘Came into force on 1 July 1947, as from the date of signature, in accordance with
article I I.
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Article 3

The presentagreementdoes not purport to deal with the procedure
applicable to the property, rights and interestsof Belgian or Egyptian persons
under the revenue, monetaryor foreign exchangecontrol legislation in force
in Egypt or Belgium.

Article 4

EachGovernmentshallgive the nationalsof theotherall possibleassistance
in tracing on their territories and recoveringthe movable property owned by
them.

In particular, in order to facilitate the collection of amounts owed to
nationals of either country by nationals of the other, the Institut belgo-
luxembourgeoisdu Changeshall accept the applications of Belgian creditors
and transmit them, together with its views, to the Office for Occupied or
Controlled Territories, which shall in turn~communicateto the said Institut
the agreementor observationsof the Egyptian debtorstogetherwith its own
views. Conversely,the Institut belgo-luxembourgeoisdu Changeshallacceptthe
applicationsof Egyptiancreditors transmittedto it by the Office for Occupied
or ControlledTerritories and shall communicateto the latter, togetherwith fts
views, the agreementor observationsof the Belgian debtors.

The Office for Occupiedor ControlledTerritories,having been especially
empoweredthereto,shall carry out similar functions in Egypt.

The Institut belgo-luxembourgeolsdu Changeshallbe the solecorrespondent
in Belgium of the Office for Occupiedor ControlledTerritories;and similarly,
the latter shall be the sole correspondentof the Institut belgo-luxembourgeols
du Changein Egypt.

Article 5

Whenapplicationof the provisionsof article4 leadsto agreementbetween
the parties, their propertyshallbe releasedin the country in which it is situated,
subject to the provisionsof article 9 below.

Article 6

(a) Paymentsregularly madeby debtorseither to the Office for Occupied
or Controlled Territories or to the bodiesset up in Belgium as a result of the
measuresreferredto in article 1 shallbeconsideredas~ valid discharge.

(b) After release, the amountsheld by the Office for Occupied or
Controlled Territories on behalf of I3elgian personsmay, at the requestof the
partiesconcerned,and in order to settle their claims, be transferredin sterling
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to London to the credit of the account of the BanqueNationalede Belgique
with the Bank of England.

Similarly, when they havebeenreleased,the sums payablein Belgium to
Egyptian personsmay, at the requestof the parties concerned,and in order
to settle their claims, be transferredin sterling to London to a specialaccount
of the Egyptian Government.

(c) The amount of debts in respectof which a paymenthasbeenmade
in either country previous to the present agreementshall be determinedin
accordancewith the official rates of exchangein force at the time and place
of the payment.

(d) Debts expressedin a currencyother than the Belgian franc, the pound
sterling or the Egyptian pound shall be transferredin that currency.

Article 7

The Belgian Governmentshall accordto Egyptian subjectstreatmentnot
less favourable than that extendedto Belgian citizens in respectof property
situated in Belgium which has been the object either of forced transfers of
propertyof the kind referredto in the United NationsDeclarationof 5 January
1943 or of discriminatory legislation.

Similarly, the Egyptian Governmentshallgrant Belgian subjectstreatment
not less favourablethan thatextendedto Egyptian citizensin respectof property
situated in Egypt which has been the object either of acts of disposalof the
kind mentionedin the United Nations Declarationof 5 January 1943, or of
discriminatory legislation.

Article 8

In the case of the estatein Egypt of Belgian personsdeceasedsince their
property, rights and interestsbecamesubject to the provisionsof Proclamation
No. 159 and the subsequenttexts, the provisionsof the presentagreementshall
not be applied until a legal representativehasbeenduly appointed.

Article 9

The Egyptian Governmentagrees,pendinga final decisionby the Belgian
Government,to suspendthe releaseof the property,rights and interestsbelonging
to Belgian personsspeciallyindicatedby the Belgian Government.With regard
to the property, rights and interestsreleasedbefore the signatureof the present
agreement,it agreesto communicateto the Belgian Governmentthe position
with respectto such property, rights and interests at the time of the release
thereof.
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The Belgian Government for its part agrees to communicateto the
Egyptian Governmentthe amount of Egyptian property in Belgium of which
the Institut belgo-luxembourgeoisdu Changehas cognizance.

Article 10

With the balanceavailable from the fees for administrationcollected on
the Belgian assets,the two Governmentsagreeto establish a guaranteefund
for compensatingwholly or partly Belgian and Egyptian personscovered by
the presentagreementwhose claims havenot, becauseof the circumstancesof
the war, beenpaid by their debtors.

After this fund has beenconstituted,any balancefrom the said fees and
the proceedsof exceptional investmentsshall be handed over to the Belgian
Government.

Article 11

The present agreementshall come into force as from the date of its
signature by the two Governments.

DONE at Cairo, in duplicate, in the French language.

1 July 1947.

For the Belgian Government: For the Egyptian Government:
(Signed) HOUTMAN (Signed) M. F. NOKRASHY
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